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Für einfache Gartenarbeit
For easy gardening

Size: M–XXL

Raccolta carta
Verifica le disposizioni del tuo Comune

Für weitere Sprachen
scannen Sie 
den QR-Code

For other languages 
scan the QR code

DE 1 | Nur bei minimalen Risiken. 2 | Von Feuer fernhalten. 3 | Die Folienverpackung dieses Handschuhs 
von Kindern fernhalten – kann zum Erstickungstod führen. 4 | Nur im trockenen Zustand verwenden – 
im Falle von Nässe den Handschuh an einem luftigen Ort ohne UV-Strahlung trocknen lassen. Nicht 
durch Wärmequellen trocken lassen. 5 | Bei sehr empfindlichen Personen können bei Hautkontakt mit 
dem Artikel allergische Reaktionen auftreten. 6 | Kühl, dunkel und trocken lagern – Gebrauchsdauer 
ist abhängig von Verschleißgrad/Verwendungsintensität. Zeitliche Angaben zur Gebrauchsdauer 
sind daher nicht möglich. 7 | Dieser Handschuh schützt nicht vor chemischen, stark mechanischen, 
bakteriologischen, elektrostatischen und thermischen Risiken. Nicht bei Arbeiten mit drehenden Teilen 
verwenden. 8 | Beschädigte Handschuhe müssen sofort aussortiert und ersetzt/entsorgt werden. Prüfen 
Sie vor jedem Verwenden die Handschuhe auf Löcher, Risse, Farbveränderungen usw. 9 | Entsorgen Sie 
die Handschuhe und deren Verpackung gemäß den örtlichen Vorschriften/Richtlinien.

FR 1 | Seulement si les risques sont minimes. 2 | Tenir à l'écart du feu. 3 | Tenir l'emballage plastique de 
ce gant hors de portée des enfants – peut entraîner la mort par asphyxie. 4 | Utiliser uniquement à l'état 
sec – en cas d'humidité, laisser sécher le gant dans un endroit aéré, à l'abri des rayons UV. Ne pas laisser 
sécher par des sources de chaleur. 5 | Les personnes très sensibles peuvent présenter des réactions 
allergiques en cas de contact de l'article avec la peau. 6 | Conserver dans un endroit frais, sombre et sec 
– La durée d'utilisation dépend du degré d'usure/de l'intensité d'utilisation. Il n'est donc pas possible de 
donner des indications temporelles sur la durée d'utilisation. 7 | Ce gant ne protège pas contre les risques 
chimiques, fortement mécaniques, bactériologiques, électrostatiques et thermiques. Ne pas utiliser lors 
de travaux avec des pièces en rotation. 8 | Les gants endommagés doivent être immédiatement mis au 
rebut et remplacés/éliminés. Avant chaque utilisation, vérifiez que les gants ne présentent pas de trous, 
de déchirures, de changements de couleur, etc. 9 | Éliminez les gants et leur emballage conformément 
aux réglementations/directives locales.

IT 1 | Solo per rischi minimi. 2 | Tenere lontano dal fuoco. 3 | Tenere la pellicola di questo guanto lontano 
dalla portata dei bambini: potrebbe causare soffocamento. 4 | Usare solo quando è asciutto – in caso 
di umidità, asciugare il guanto in un luogo aerato e senza radiazioni UV. Non lasciare asciugare da fonti 
di calore. 5 | In persone molto sensibili possono verificarsi reazioni allergiche in caso di contatto con la 
pelle dell'articolo. 6 | Conservare in un luogo fresco, buio e asciutto – la durata d'uso dipende dal grado di 
usura/intensità d'uso. Pertanto, non è possibile fornire informazioni sulla durata d'uso. 7 | Questo guanto non 
protegge da rischi chimici, meccanici forti, batteriologici, elettrostatici e termici. Non utilizzare quando si 
lavora con parti rotanti. 8 | I guanti danneggiati devono essere smistati e sostituiti/smaltiti immediatamente. 
Prima di ogni utilizzo, controllare che i guanti non siano bucati, strappati, cambiati di colore, ecc. 9 | Smaltire 
i guanti e la loro confezione secondo le norme/linee guida locali.

EN 1 | Only for minimal risks. 2 | Keep away from fire. 3 | Keep the foil wrapping of this glove away from 
children – may cause suffocation. 4 | Use only when dry – in case of wetness, dry the glove in an airy place 
without UV radiation. Do not let dry by heat sources. 5 | In case of very sensitive persons allergic reactions 
may occur in case of skin contact with the article. 6 | Store in a cool, dark and dry place – duration of use 
depends on degree of wear/intensity of use. Therefore, it is not possible to give information on the duration 
of use. 7 | This glove does not protect against chemical, strong mechanical, bacteriological, electrostatic 
and thermal risks. Do not use when working with rotating parts. 8 | Damaged gloves must be sorted out 
and replaced/disposed of immediately. Before each use, check the gloves for holes, tears, color changes, 
etc. 9 | Dispose of the gloves and their packaging according to local regulations/guidelines.


